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Lenbto qaHHO CTaThH SBISCTCS aHAU3 BO3MOXKHOCTEU UCIIONB30BaHUS TUIOJOTHYECKUX JAHHBIX B 00JIACTH
COBEPIIICHCTBOBAHMS METOIUKH OOYUYCHHS SI3BIKY. B mMyOmMKaMu CTaBsITCS aKTyaldbHBIC BOIPOCHI THUIIOJIOTHYECKOTO
HCCIICIOBAHUS S3bIKOB M PACCMATPHUBAIOTCS ITyTH B3aUMOJCHCTBUS THIIOJIOTHU U MUIAKTUKH. Oco00e BHUMaHHE Yie-
JIsieTCs pobiemMe nHTepEPECHITHH.

KiroueBble cjioBa: rpaMMaTHKa, KITACCU(PHUKAIIHS, METOJI, COMTOCTABIICHHUE, THITOJIIOTHS, S3BIK.

Tunonoruveckue UCCIETOBAHMS HA COBPEMEHHOM 3Talle Pa3BUTHsI JTHHTBUCTUYECKON HAy-
KM OTJIMYAETCsl paclIipeHHeM CBOMX I'PAaHMII, TOCTAHOBKOW HOBBIX 33/1a4 U COBEPILIEHCTBOBAHUEM
METOJIOB aHAJIM3a S3BIKOBOTO MaTepuaia. Hapsay ¢ TpaaullmOHHBIMU UCCIICOBAHUSIME B 00JIACTH
COIIOCTABJICHUS T'PaMMaTHYECKOI0 CTPOSI OTIENIbHBIX S3BIKOB M MPOCTPOEHUs X Mopdosoruye-
CKOH Kiaccu(HKaIy MOSBISIOTCS 0000MIAIONINE TPY/IbI, MOCBSIICHHBIE TUIIOJIOTHH IENbIX S3bI-
KOBBIX IMOJICUCTEM (YpOBHEH si3bIka): GoHETHKH, Mopdosoruu, cuHTakcruca. CoBpeMeHHbIE KOH-
LENIUU ¥ METOABl THUIOJIOTHYECKOTO S3bIKO3HAHUS OTKPHIBAIOT BO3ZMOKHOCTH TTOCTABUTH BOIIPOC
O COINOCTaBJICHUH SI3bIKOB C YYETOM MEXbIPYCHBIX CBsi3eil. [Ipu 3TOM BecbMa HaCyIHOM SIBIIETCS
3a/laya yCTAHOBIICHUS THIIOJIOTHYECKUX 4epT B oOmactu Mopdononorun (poHETHIECKOH CTPYKTY-
pel MOp(hEeM M CHCTEMBI YepEeIOBAHUN PA3IUYHOrO THIMA), MOPPOCHHTAKTUKH (CHHTAKCHUECKHUX
CBOMCTB CJI0BO()OPM) M CHHTAKCHYECKONH CEMaHTUKH.

B Teopernueckom sS3bIKO3HAHUU MPOIOIKAIOTCS CIIOPHI O TOM, CBSI3aH JIM THUII S3bIKa C THU-
MIOM MBINUICHHSI U TUIIOM KYJbTYphI. [IpakTrka mpemnojaBaHusi HHOCTPAHHBIX SI3IKOB U PYCCKOTO
S3bIKa MHOCTPAHHBIM ydalIuMmcsl Aa€T MHOTOYHMCIIEHHBIE MpPUMEpbl TECHOM CBSI3U SI3BIKOBOTO M
BHESI3BIKOBOTO MBIIICHUS, S3BIKOBBIX 3HAHUW M IKCTPATUHTBHCTUYECKOW MH(popmarnu. CoBpe-
MEHHAasi MOCTAHOBKA ATOTO BOIPOCA MPEANOaraeT UCCIeI0BAaHUE KOHKPETHBIX MPUMEPOB TAKUX
CBSI3€M, UX CYIIHOCTH U MPOSIBICHUSI.
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B nocnennee BpeMsl BCE yallle BBICKA3bIBAIOTCS CYKJIEHHUS O TOM, UTO SI3bIK 1 MEHTAJIUTET,
IyXOBHAasl KyJIbTypa HapoJla TECHO B3aUMOCBsSI3aHbI. A. BexxOuIilkas oTMedaeT: «MHBEHTaph MOHS-
TUHWHBIX OpyIuN OOIIecTBa HUKOI/IA HE «JIETEPMUHUPYET» IMOJHOCTHIO €ro MHPOBO33pEHUE, HO
OUYeBUIHBIM 00pa30M OKa3bIBaeT Ha Hero BiusHUE [ BexOuikas 1999, 269].

CoBpeMeHHass KOTHUTUBHASI HayKa BbIIBUTaeT MPHUHIMIINAILHO HOBOE MOHUMaHUE CaMoOi
npupos! MbinuteHus. Jk. Jlakopd yrBepxnaet: «MbllluieHUe SBISIETCS 0Opazubim (imaginative)
B TOM CMBICJIE, YTO T€ MOHSTHS, KOTOPbIE HE OCHOBBIBAIOTCSI HETIOCPEICTBEHHO Ha OMBITE, UCIOJIb-
3yI0T MeTaopy, METOHUMHIO, MEHTAJIbHBIE 00pa3bl — BCE 3TO BBIXOIUT 3a MpeJIesibl OyKBaIbHOTO
orpaxenus» [Jlakohd 2004, 13]. Tx. Jlakodd Bo3pakaeT MpOTUB KiIacCHUIECKUX (HUITOCOPCKUX
MOJIOKEHUH O TOM, YTO pa3yM MpEeACTaBIsIeT COO0H aOCTPaKTHYIO MAIMHY, ONIEPHUPYIOIIYIO CUM-
BOJIAMHU, YTO YEJIOBEUECKHI yM SIBJISETCS 3€pPKaJOM MPHUPOJBI, YTO MBIIIJICHHE aO0CTPaKTHO U He-
MaTepuanabHO [TaM ke, 11]. DTu yTBEepkKIeHUS CBUAETEILCTBYIOT O TOM, YTO SI3bIK IIOHUMAETCS
KaK CTPYKTypa, OpraHU3YIoIas caMy MBICIIb, HO HE 10 MpaBuiiaM (popMalIbHOM JIOTHKH, a TIPU T0-
MOIIM TeITaNbTOB (IEJIOCTHBIX 00pa3oB). B monumanun Jx. Jlakodda «I3bIk xapakrepusyercs
CUMBOJIMYECKUMHU MOJEISMHU, TO €CTh MOJENSAMHU, KOTOPbIE COOTHOCST A3BIKOBYIO HH(POPMAIUIO C
MOJEJISIMH B KOHIENITyaJIbHOM cucteme» [Tam ke, 209].

CocTaBHOM 4YacThIO JUHIBUCTUYECKON THUIOJOTHM SBIISIETCSI CONMOCTABUTEIBHBIA METONI.
OcHOBHasl 1I€Jb CONOCTaBUTEIBHOIO METO/Ia — BBIICHEHHE CIEeUU(UKHA OTIACIBHOTO S3bIKA, €T0
UMOMAaTUYECKUX CBOMCTB Yepe3 CUCTEMHOE CPaBHEHHE C JPYTUM S3bIKOM. «COMOCTaBUTENbHBII
MeTOJl Ja€T BO3MOKHOCTH OINpPEAETUTh HE TOJIbKO (DaKThl U SIBJICHHS, UMEIOIINE aHaJOTHYHbIE
(YHKIIHMU B COTIOCTABISEMBIX SI3bIKaX, HO U TO MECTO, KOTOPOE OHU 3aHUMAIOT B CBOECH MUKPOCHC-
teme» — yka3biBasl B.JI. Apakun [Apakun 2000, 60-61].

ConocTaBUTENBHOE SA3BIKOZHAHNE UMEET XOPOIINE NEPCIEKTUBBI Pa3BUTHS KAaK B KOJIMYE-
CTBEHHOM OTHOIIICHHH (OXBAT OOJBIIETO YKCIIA S3bIKA), TAK U B KAYECTBEHHOM (CHCTEMHOE 00h-
SICHEHUE SI3BIKOBBIX CXOJICTB U PA3JIMUUi, paBHOE BHUMAHUE K YHHUBEPCATHHBIM U CHIEIUPUICCKIM
YepTaMm S3bIKOB).

[leHTpanbHBIM OOBEKTOM COMOCTABICHHUS M TUIOJOTHU3ALUU SIBISETCS TPaMMAaTHYECKUI
CTpOil si3pIKa — crucTeMa MOP(HOIIOTHYECKUX KAaTeropuid, CAHTAKCUYECKUX KaTeropuil U KOHCTPYK-
U, a TaKXKe CIIOCOOO0B CIOBOMPOMU3BOACTBA. [ paMMaTndeckuid CTpoil sABIAETCS TOH OCHOBOH, 6€3
KOTOPOH S3BIK HE CYMIECTBYET M HE PYHKIIMOHUPYET. IHBIMU clTOBaMHU, TpaMMaTHYECKUA CTPOU —
3TO CHCTEMa MCMOJIb30BaHUs CIOBAPHBIX €IMHULL JIsl OPraHU3alUK BhICKa3bIBAHUS.

B rpamMmaruke 1106010 si3bIKa OOBIYHO BBIACISIOT JABE B3aUMOCBSI3aHHBIE YacTU — Mop(do-
JIOTHIO ¥ CHHTaKCUC. B cMHTeTHUeCKUX A3BbIKaX MOP(OIOTHS UTPAaeT OCOOYIO POJb, T.K. CHHTAKCH-
YecKUE CBOICTBa CJIOBa, €ro (PyHKIMHM B MPEIJIOKEHUHU OMPEAENAIoTcs ero Mopgoornueckoit
¢dopmoii. Bo (hiaeKTUBHO-aHANUTUYECKUX U M30JIMPYIOIIMX SI3bIKax (popMa ClIoBa caMa CO3JaeTcs
CUHTaKCUYECKHUMH CpEACTBAMU. B arriaioTHHATUBHBIX U MHKOPIOPUPYIOIIUX S3bIKaX CJIOBO Xa-
pakTepu3yercs BHYTPEHHUM aHAJIMTU3MOM: TPAaMMAaTUUYECKHE 3HAYCHUS! BBIPAKEHBI BHYTPH CJIOB,
HO YaCTH CJIOB 00beIUHEHBI MEXaHUUECKH.

K YUCITY MMPUKIIAAHBIX 3a1a4 COIMOCTABUTCIIbHO-TUIIOJIOTHICCKUX I/ICCJ'IGI[OBaHI/II\/'I OTHOCATCA:
— COCTABJICHUC ABYA3BIYHLIX U MHOT'OA3BIYHBIX CHOBapefI;

— pa3paboTka peKOMEeHAaluH 110 MepeBOY TEKCTOB M OLIEHKA KauecTBa IEPEBOIOB;
— JIMHI'BUCTUYECKAs DKCIIEPTU3a CMBICIOBOI'O COJEPKAHUSA TEKCTOB;
— pa3palboTKa peKOMEeHIaluH 110 MPEIOTBPAIIECHUIO MEKKYIBTYPHBIX KOMMYHUKATHBHBIX
KOH()JIUKTOB.
[upokoit 001aCThIO MPHIIOKEHUS PE3YIHTATOB TUIOJIOTMYECKUX HCCICIOBAHUN SIBIISCTCS
METOJIMKA IIPENOJaBaHusl HHOCTPAHHBIX S3bIKOB. 3HAHWE ITPUHLIMIIOB M [1apaMETPOB COIOCTaBIIE-
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HUS A3BIKOB IIO3BOJISIET OIIPEACIIUTH CYILIECTBEHHBIE CXOACTBA U Pa3/IMYUsl B UX IPaMMaTUYECKOM
CTpO€, BBICTPOUTH CHEIMU(PUUYECKYIO TPACKTOPUIO MPENOJaBaHUs SI3bIKa B KOHKPETHOW MHOS3BIY-
HOW ayIUTOPHH, MPEAYCMOTPETh BO3MOXHBIE TPYJHOCTH M OIIMOKH, CIIeJIaTh KOHKPETHBIN IMpO-
THO3 BEPOSITHON MEXbSI3bIKOBOW HHTEP(PEPEHITHH.

Co3naHne 3THOOPUEHTUPOBAHHBIX METOAMK OOYUEHHsI PYCCKOMY S3bIKY U 3THOOPUEHTH-
POBaHHBIX TECTOB HE MOXET HE ONUPAThCA HAa PE3YJbTAThl CONOCTABUTEIBHO-TUIIOIOTHMYECKHUX
UCCJIEIOBAHM, Ha TOYHOE IIPEICTABICHUE MEXbI3BIKOBBIX U MEKKYJIBTYPHBIX Pa3IN4nM.

JIUTEPATYPA

[1] Apakun B./l. CpaBHUTeENIbHAS TUIIOJOTHS aHTIIMHCKOTO U PYCCKOro si3b1koB. M., 2000.

[2] bansixuna T.M. Meroauka npenojaBaHusl pycCKOIro si3bIKa KaK HEPOJHOI'0, HOBOTO. —
M.: PY]IH, 2007.

[3] bansixuna T.M., Wxao IO#mEsH Ot MeTonuku K dTHOMeToIuKe. OO0ydeHHEe KUTAMIICB
PYCCKOMY SI3BIKY: TIpoOJeMbl 1 yTH ux npeogonenus. M.: PYJIH, 2012. — 344 c.

[4] BexoOunkas A. [TornMaHnue KyabTyp depe3 MOCpPEICTBO KIIFOUEBBIX c1oB // CemaHTHYe-
CKHE€ YHHUBEPCAJINU U ONHUCAHUE S3bIKOB. M.: SI3BIKM CIaBAHCKOM KyJIbTyphl, 1999.

[5] JTakodd k. )KeHIIUHBI, OTOHB M OTTACHBIC BEIIIM: YTO KATETOPUH S3bIKA TOBOPST HAM O
MblluieHuH. M.: SI3bIku cnaBsHCKOM KyIbTypbl, 2004.

LITERATURA

[1] Arakin V.D. Sravnitel'naya tipologiya angliyskogo i russkogo yazykov. M., 2000.

[2] Balykhina T.M. Metodika prepodavaniya russkogo yazyka kak nerodnogo, novogo. —
M.: RUDN, 2007.

[3] Balykhina T.M., Chzhao Yuytszyan Ot metodiki k etnometodike. Obucheniye kitaytsev
russkomu yazyku: problemy 1 puti ikh preodoleniya. M.: RUDN, 2012. — 344 s.

[4] Vezhbitskaya A. Ponimaniye kul'tur cherez posredstvo klyuchevykh slov // Semanti-
cheskiye universalii 1 opisaniye yazykov. M.: Yazyki slavyanskoy kul'tury, 1999.

[5] Lakoff Dzh. Zhenshchiny, ogon' i opasnyye veshchi: chto kategorii yazyka govoryat
nam o myshlenii. M.: Yazyki slavyanskoy kul'tury, 2004.

LINGUISTIC TYPOLOGY AND THE PROSPECTS FOR ITS APPLICATION
TO PROBLEMS OF TEACHING RUSSIAN AS A FOREIGN LANGUAGE

M.A. Rybakov

People’s Friendship University of Russia
Mikhlukho-Maklaya str., 6, Moscow, Russia, 117198

The purpose of this article is to analyze the possibilities of using typological data in improving language
teaching methodology. The publication puts topical issues of typological study of languages and looks at ways of
an interaction of typology and didactics. Particular attention is paid to the problem ofinterference.
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